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Heads of Agreement
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CHINA RAILWAY ZHONGJI HOLDING GROUP
DISTRICT COUNCIL

BETWEEN
Gisborne District Council
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(Referred to as “GDC”)
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AND
CHINA RAILWAY ZHONGJI HOLDING GROUP
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(Referred to as "CRZI")
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HEADS OF AGREEMENT
s

Heads of Agreement dated this day of 2017
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PARTIES
X715

Gisborne District Council is a Unitary Authority in New Zealand. It is a member of local

government.
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China Railway Zhongli Holding Group is a national comprehensive group enterprise which
main business covers a range of industries including project investment, real estate
development, construction, industrial manufacturing, ecological agriculture, new energy
technology, modern logistics, building materials trade, import and export trade , financial
services, etc. holding by central enterprises , and CRZJ New Zealand Itd was just established

this September.
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BACKGROUND
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CRZJ wishes to fund some of GDC capital projects in the long term plan, which will
include, but without limitation, construction of Inner Harbour Development, Waipaoa Flood
Control Project, Olympic Pool, Wastewater Treatment Plant, Cycle & Walkway Projects,

Roads, and other projects.
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The purpose of this Agreement is to establish the strategic relationship between parties.

Furthermore, CRZJ as a strategic partner, will work closely with EIBC (Export-Import Bank
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of China) to provide the most favourable loans for the above construction and/or

infrastructure projects, the annual fixed rate of 2.9%, and repayment period of 10 years.

AP H W BT RS AR R PR AR NS & 1E Ty, KBS E
FARATEEA1E, WU LFTF 200 H 32 i 0 B B Rl A R btk E e Fl%
2.9%, FIAMK 10 4,

CRZJ intends to partner with a local construction firm, therefore maximize the employment

of local labour in the above construction and/or infrastructure projects.
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ICBC (Industrial and Commercial Bank of China ) offers comprehensive transactional

banking and other services.
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ESTABLISHMENT OF STRATEGIC RELATIONSHIP
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Both parties acknowledge that each will retain its own autonomy but acknowledge that the

strategic partnering relationship will benefit both parties.
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PRELIMINARY OBLIGATIONS
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As soon as practicable after this Agreement has been signed , GDC will furnish the project
timetable, feasibility report, feasibility studies, design and construction programs, the actual

construction cost and all other relevant information to CRZJ.
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GOOD FAITH
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The parties agree to take all reasonable steps to negotiate in good faith on all the terms of
this Heads of Agreement and record that the following represents the understandings that
have been reached to date on key terms of the Agreement:

X7 (A R — 0 & B T, Bt IR A SR L R M 43K, FHRBAE LA R XU
124 BIE UM E &K

a) CRZJ will carry out the work in accordance with GDC’s Policy in terms of the
procedure to large public capital works. Meanwhile, CRZJ wishes to work for the
capital works projects with their Gisborne business partner according to above

process.
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b) All engineering design, construction and acceptance inspection must comply with

the New Zealand Standards.
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CONFIDENTIALITY
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Both parties agree that, subject to legal requirements, they will not disclose any term of this
Agreement or the progress of negotiations to any third party other than their professional
advisers. Furthermore, they will not make any public announcement or issue any publicity
about this Memorandum without the prior written approval of the other party. Nor will

either party permit its advisors to do so.
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MISCELLANEOUS
He

All notices to either party shall be deemed to have been received if sent by either email
and/or facsimile to the party’s registered or head office and evidence of same been sent and

not rejected shall be sufficient evidence of service.
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The agreement is written in both English and Chinese and both languages shall be equally
authentic. In case of any discrepancy between two languages, the English version shall

prevail.
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SIGNED by

Mayor of Gisborne District Council
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Signature: 254

SIGNED by

Chairman of China Railway Zhongji Holding Group
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Signature: % 44

This Heads of Agreement is dated the day of
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